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H A L Á L O Z Á S . 

Prof. dr. Ch. Wagner f A z e l h u n y t b a n n e m c s a k Németország, 
h a n e m a határokat n e m ismerő tudomány egyetemessége vesz­
tette el e g y i k legkiválóbb erdészeti szakférfiát. 

Wagner e g y i k e v o l t a z o k n a k a keveseknek, a k i k n e m tévedtek 
c l a teóriák útvesztőiben és m i n d e n tételéért, a m i v e l újat kívánt 
a z erdőgazdálkodás terén meghonosí tani , száz százalékosan g y a ­
k o r l a t i példákkal, egy emberöltő eredményes munkájával tudot t 
f e l e ln i . 

Már m i n t egészen f i a t a l e rdőgondnok meglátta azokat a lehe­
tőségeket, a m e l y e k a kezelésére bízott gazdaság k e r e t e i n belül a 
belterjesség követelményeinek m i n d e n téren való érvényesítését 
tették lehetővé. 

És a m i k o r első eredményei után egyre-másra keresték f e l a 
f i a t a l szakember t megtisztelő, előkelő pozíciót , bővebb, a n y a g i a k a t 
jelentő meghívásokkal , helyén m a r a d t csak azért, h o g y rendsze­
rét, a m e l y a legkézzelfoghatóbbak és a gazdaság igényeinek leg­
megfelelőbbek egy ike , teljes mértékben k i d o l g o z h a s s a . 

Egymásután je lentek m e g óriási érdeklődést keltő, termékeny 
elmélyülésre serkentő munkái. Első a híres „ D e r B l e n d e r s a m -
s c h l a g u n d s e i n S y s t e m " vo l t , a m e l y a róla elnevezett szálaló sze­
gélyvágásnak máig i s k a t e k i z m u s a m a r a d t . A „Lehrbuch der 
theore t i schen F o r s t e i n r i c h t u n g " (1928), , .Der N e u a u f b a u der deut-
schen F o r s t w i r t s c h a f t " (1929) és legutóbb . . G r u n d l e g u n g e iner 
fo r s t l i chen Be t r i ebs l eh re" , m i n d egy-egy időtálló mérföldkövet 
je lentenek az erdészeti i r o d a l o m b a n , közben p e d i g a r r a is ráért, 
bogy „Forstsohutz" c ímű könyvéve l az erdővédelemtan irodalmát 
gazdagí tsa egy, a m a g a nemében szintén páratlan szakmunkával. 

Mert , g y a k o r l a t i erdész m a r a d t a k k o r i s , a m i k o r elméleti kér­
dések értékeléséről ke l l e t t döntenie és sohasem esett abba a súlyos 
hibába, a m e l l y e l nem egy kiváló reprezentánsa a s zaknak okozot t 
ma jdnem több kárt, m i n t hasznot : nem látván a fától az erdőt. 



1920-ban a würt tembergi állami erdőigazgatóság vezetője lett, 
1924-ben p e d i g e l fogad ta a f r e i b u r g i egyetem meghívását és 
átvette ott az erdészeti tanszék vezetését. 

Éles eszemével m i n d i g meglátta azokat az összefüggéseket, 
a m e l y e k az erdőgazdaság élő szervezetén belül, külön-külön öncél­
l a l sohasem t a g l a l h a t o k és ezért v a n , h o g y bármelyik könyvét 
vebszük a kezünkbe, m i n d i g közelállónak érezzük azt, amiről 
beszél. 

H o g y ezt a legteljesebb szakszerűségen, tárgyi lagosságon és 
az erdő h a r m o n i k u s szépségei iránt érzett o l t h a t a t l a n szeretetén 
felül a délnémet t e m p e r a m e n t u m elevenségével és r a g y o g ó stílus­
b e l i készséggel teszi , az ráadásul o l y a n értéke m i n d e n írásának, 
a m i azoka t va lóságga l élvezetes és szórakoztató ,olvasmányokká 
ava t j a . 

A háborúban mindvég ig az első v o n a l b a n küzdött, m i n t üteg­
parancsnok-tüzérszázados. 

Élete a hivatásnak érzett, eredményes m u n k a v o l t : a férfiélel 
legszebb kiteljesedése. 

S Z E M É L Y I H I R . 
Szvoboda István erdőmérnök, Pápakovácsi , családi nevét bel­

ügyminiszter i engedéllyel Szil-ra, változtatta át. 

I I . Nemzetközi Erdőgazdasági Kongresszus. A Központ i Szer 
vező Bizottság (Budapest , V . , K o s s u t h Lajos-tér 11.) által 
f r a n c i a , ango l , német, olasz és m a g y a r n y e l v e n 1936. évi június 
havában k i a d o t t „Jelentés" az alábbi „Fontos tudnivalók"-at tar­
t a l m a z z a : 

I . Megh ívó ív. (Külön melléklet.) 2. N e m z e t i P r o p a g a n d a B i ­
zottságok felsorolása. 3. Főelőadók. Előadások. 4. A K o n g r e s s z u s 
munka rend j e . 5. A Comité I n t e r n a t i o n a l P e r m a n e n t d u Carbone 
C a r b u r a n t ( C I P C C ) közleményei. 6. A K o n g r e s s z u s t a g j a i . Tagsági 
igazolványok. 7. Utazási kedvezmények. 8. Vízummentesség. 9. E l ­
szállásolás és ellátás B u d a p e s t e n . 10. Kirándulások. 11. B a n k s z o l ­
gálat. 12. Térképek. 

I I . Xnternationaler Forstwirtschaftskongress. D e r d u r c h den 
Z e n t r a l Organ i sa t i onsaus sohuss (Budapes t , V . , K o s s u t h L a j o s 
lér 11.) i m J u n i 1. J . i n französischer, engl i scher , deutscher, i t a l i e -
n i sche r u n d u n g a r i s c h e r S p r a o h e vorge leg te „Berioht" enthált 
nachstáhende „Wich t ige M i t t e i l u n g e n " : 

1. E i n l a d u n g . M e l d u n g s b o g e n . (Separa te Be i l age . ) 2. V e r z e i c h -
n i s der N a t i o n a l e n Propagandaausschüsse. 3. Haup t r e f e r eh t en . 
V o r t r a g e . 4. A r b e i t s o r d n u n g des K o n g r e s s e s . 5. M i t t e i l u n g bezüg-
l i c h des Comité I n t e r n a t i o n a l P e r m a n e n t d u C a r b o n e - C a r b u r a n t 
( C I P C C ) . 6. M i t g l i e d e r des K o n g r e s s e s . L e g i t i m a t i o n s k a r t e n -



m i 

7 ; .Reisebegünstigungen. 8. U n e n t g e l t l i c h e -Visumerteimh-gto.ífi U u -
t e r b r i n g u n g u n d V e r p f l e g u n g i n Budapes t . 10. Ausflüge;••Ili B a n k -
(iienst. 12. K a r t e n . 

Héme. Congrés International de Sylviculture. Le B u l l e t i n 
ómis a u m o i s de J u i n de l ' a . c. p a r le Comité C e n t r a l d'Orgáni-
s a t i o n (Budapes t , V . , K o s s u t h Lajos-tér 11.) con t i en t en l angue 
f rancaise , ang la i se , allém ande, i t a l i e n n e et h o n g r o i s e les s u i v a n t s 
. Á v i ü i m p o r t a n t s " : 

1. I n v i t a t i o n . B u l l e t i n d 'Adhésion. ( A n n e x e á part . ) 2. L i s t e 
des Comités N a t i o n a u x de P r o p a g a n d e , 3. R a p p o r t e u r s p r i n c i -
pauxs . R a p p o r t s . 4. P r o g r a m m e des T r a v a u x s d u Congrés . 5. A v i s 
aux membres d u Comité I n t e r n a t i o n a l P e r m a n e n t d u C a r b o n e -
C a r b u r a n t ( C I P C C ) . 6. M e m b r e s d u Congrés . C a r t e s d'Identité. 7. 
Facilités de V o y a g e . 8. Facil i tés de V i s a . 9. P i a c e m e n t d a n s . les 
hőtels de B u d a p e s t . 20. E x c u r s i o n s . 11. S e r v i c e banca i r e . 12. C a r t e s 

Und. International Congress Of Forestry. T h e „Repor t " 
pub l i shed i n J u n e 1936 b y the C e n t r a l C o m i n i t t e of O r g a n i s a t i o n 
(Budapes t , V . , K o s s u t h Lajos-tér 11.) c o n t a i n s the f o l l o w i n g „ I m -
por tan t I n f o r m a t i o n s " i n F r e n c h , E n g l i s h , Germán, I t a l i a n a n d 
Hungár ián: 

1. I n v i t a t i o n . R e g i s t r a t i o n - f o r m s . (Separa te enclosure.) 2, L i s t 
o f N a t i o n a l C o m m i t t e e s of P r o p a g a n d . 3. P r i n c i p a l l ec tu re r s . 
Repor t s . 4. A g e n d a of the Congres s . 5. N o t i c e to member s of the 
Comité I n t e r n a t i o n a l P e r m a n e n t d u C a r b o n e C a r b u r a n t ( C I P C C ) . 
6. De lega tes o f the Congre s s . M e m b e r s h i p p cards . 7. T r a v e l l i n g 
f ac i l i t i e s . 8. F r e e v i s a . 9. H o t e l a ccomoda t ion i n B u d a p e s t . 10. E x ­
cu r s ions . 11. B a n k i n g facilités. 12. M a p s . 

V' Célszerű vadásztóltényhüvely-újító szerkezet. 
| - A drága tölténynek l egdrágább része a hüvely, m e l y e t egy­
s z e r i használat után e l s z o k t u n k d o b n i , p e d i g egy j ó anyagból 
készült hüvelyt rendes töl ténykamrájú puskában 3—4-szer lehet 
használni. 

Már évtizedekkel, ezelőtt Kynoeh a n g o l gyá ros o l y a n rézhü­
v e l y t készített sörétes töltény számára, m e l y akár száz lövést is 
kibírt. Igaz , h o g y m i n d e n használat után eredet i nagyságára 
v i s z a ke l l e t t préselni. N a g y hibája v o l t ezeknek a hüvelyeknek 
az, h o g y vékony f a l u k m i a t t n e m i l l e t t e k pon to san a papír töl tény 
számára fúrt kamrába. M é g n a g y o b b p e d i g az, h o g y a foj tások 
n e m álltak m e g a falán. Különösen a sörétzárófojtással v o l t ba j 
s ez a ba l csőben levő töl tényben — a jobb cső használata-foly­

tán — k i l a z u l t s a sörét k i h u l l o t t a puskából. 
• G. Roth p o z s o n y i gyá ros fen t inek a mintájára vékonyabb réz­

hüvely t ' készített, m e l y i g e n ju tányos áron v o l t kapható, de 
b i z o n y ez sem vált be. -, ; 
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Egyetlen jó megoldás a jól készített papírhüvely rézfenékkel, 
melyet nem közelített meg egyetlen másféle hüvely sem. Í g y a 
magyaróvár i tö l ténygyár — rábeszélésre — alumíniumból készí­
tett töltényhüvelyét s e m látjuk f o r g a l o m b a n , tehát n e m sok jövőt 
ígér, . "' ', , 

Legújabban kicsavarható fenékrésszel készítettek töltény­
hüvelyt, amelynél csupán az új papírhüvelyt k e l l beszere lni . E z a 
kísérletezés stádiumában v a n , n e m jósolhatunk sok jövő t nek i . 
mert egy i l y e n „srófos" töl tényhüvely ára 25—30 fillér, a betét 
papírhüvelyé 3 fillér, a csappantyúé 2.5 fillér, tehát az újra. hasz­
nálhatósághoz 5.5 fillérfel és aprólékos munkával j u t u n k csak el , 
s n a g y o n k e l l ügyelnünk a lövés után, h o g y egy i l y e n drága hü 
v e l y el ne vesszen. N e m hisszük, h o g y a cinkszerű fémből készüli 
csavaros fenék, a puskában g y a k r a n fejlődő 600 a tm. gáznyomást 
kibírja, . - . - - , » * 

Egyetlen mód, amellyel megtakarítást érhetünk el, a papír­
hüvely megújítása. M e r t azt g y a k o r l a t i vadászoknak m o n d a n u n k 
sem k e l l , h o g y a legjobb hüvely is ki tágul a lövés alkalmával, 
nem elég azt újra csappantyúzni, mért . a fenékrész m i n d e n eset­
ben deformálódik, becsukáskor nehezen m e g y be a puskába s az 
erőltetéssel r o m l i k a puska , h a m a r ko tyogós lesz. 

A papírtöl tény megújí tására (rekonstruálására) több szerkeze­
tet találtak fe l , a m e l y e k többé-kevésbé váltak be. A fo rga lomba 
került i l y e n gépeknek főhibájuk, h o g y drágák (30 pengő) és lassan 

. ha lad velük a m u n k a . P e d i g n e m lehet olcsóbb, mer t sok öntés, 
esztergályozás v a n r a j t a ; .a feltalálónak, bol tosnak is joga van 
némi h a s z o n r a ; és ez az oka , h o g y n e m is terjedtek el ezek a 
komplikált eszközök. 

A n a p o k b a n került f o r g a l o m b a kézdivásárhelyi Benkő Pál. 
t i sz te le tbe l i erdész kollégánknak, az országosan i s m e r t vadász 
szakembernek „Vadásztöltényhüvely-újító" elnevezésű, szabadal ­
mazás a la t t levő találmánya. 

E z t a k i s kézi szerkezetet ő már 15 év óta használja — egysze­
rűbb kiállításban —, néhány 10.000 töltényt újított m e g vele a l eg­
teljesebb s ike r r e l , me r t kényes, f i n o m puskájába sohasem ke l l e t t 
erőszakkal betolnia, az űjratöltött töltényt, o l y a n könnyen bemént 
az, m i n t a vadonatúj . 

A töltényújításra, az indította, h o g y az. évenkint ellőtt 4000--
5000 |töltényt,, i l l e t v e a n n a k kb. ,1000 pengős beszerzési árát nem 
igen t ud t a szerény tisztviselői jövedelmébe be i l lesz ten i , takaré­
k o s k o d n i a kel le t t . 

És-mert ' ina g y a k r a n találkozunk hasonló indokolással — külö­
nösen :a , t isztviselő-vadászok . . közö t t—, szélesebb körű érdekei 
vélünk szolgálni ezzel az ismertetéssel. 



Habár a név elég g a r a n c i a a r r a , h o g y az eszköz . m i n d e n b e n 
elegét tesz a g y a k o r l a t kívánalmainak, kötelességünknek éreztük 
személyesen Ls kipróbálni , h o g y tá rgyi lagos vé leményt mondhas ­
sunk olvasóinknak róla. 

Á l l ' a szerkezet : egy f i n o m acélöntvényből (üllő), m e l y l apos 
és' üreges, teteje s i m a ás r a j t a az illető kaliberű töltény fenék-
átmérőjének és peremvastagságának megfelelő besüllyedés. A hosz-
szúkás üllő másik végén egy 23 m m átmérőjű k e r e k nyí lás v a n . 
A z előbbi bemélyedés közepén egy 8 m m átmérőjű nyí lás v a n , 
m e l y e n a kiütött „Geve lo t " csappantyú könnyen átfér. E n n e k a?, 
ülőnek a mélyedésébe tesszük a megúj í tandó hüve ly fenekét, m a j d 
egy 16 m f hosszú —• er re a célra c s inosan — gyer tyánfábó l eszter­
gályozott , végén t o m p a szeggel ellátott — rudacskának a szeges 
végét a hüvelybe állítjuk, a szintén gyer tyán tábő l esztergáit 
fabunkóval ráütünk, m i r e a csappan tyú az ülő üregébe b u l i . M o s t 
következik a hüve ly préselése. A töltény az előbbi helyén m a r a d , 
ráillesztjük a f i n o m acélból, Vioo mill iméter pontosságai fúrt „öb-
lözögyűrűt", e r re az „ütőfejet" (zárt v é g ű acé lcsőön tvény) , m e l y r e 
a fabunkóval a d d i g verünk (néhány erősebb ütés), m í g az öblöző-
g y ű r ű az ülő lapjára n e m ért. M o s t az öblözőgyűrűt , m e l y n a ­
g y o n rászorult a hüve ly fenekére, ú g y szabadítjuk le , h o g y a hü­
v e l y fenekét a n a g y o b b nyí lásra állítjuk és a hüve lybe teszünk 
egy 8 c m hosszú rudacskát, m e l y r e ütve a hüve ly lecsúszik az 
öblözőgyűrürő l . 

' A csáppantyúzás ú g y történik, h o g y a csappantyút az ülő 
.sima részére állítjuk, a hüvely t ráillesztjük, s a k i s r u d a c s k a segé­
lyével a hüvelyt a csappantyúra ráütjük (nem sül el soha!) . 

A z í g y újratöltésre kész hüve ly nyílását, h o g y a lőporfo j tás 
belemenjen, a csappantyú-kiütőrudacska kúposra esztergályozott 
végével kitölcsérezzük. 

E z a hosszasan magyarázo t t eljárás, csekély g y a k o r l a t után, 
g y o r s a n , fennakadás nélkül végezhető annál is inkább, m e r t a 
tölténynek csak i s a fenékrésze igényel visszapréselést, a papír ja 
— t apasz t a l a t s ze r i n t — rendes nagyságú ra visszaáll használat 
Után. 

A szerkezeten romlékony rész nincs. A fabunkó k o p h a t e l évek 
alat t , de he lye t te egy d a r a b f a i s megfe l e l . A há rom acél és három 
faalkatrész egy 18 X 9 X 6 c m méretű cs inos papí rdobozban v a n 
használati utasítással. Az egéz szerkezet bolti ára 9 pengő. 

Tagtársaink, akik megrendelésüket szerkesztőségünkbe küldik 
be, előnyáron, 8 pengőért kaphatják meg. 

C s a k i l y e n e k k e l évtizedek óta fogla lkozó, n y i t o t t szemmel pus­
kázó, fu r fangos a g y ú székely vadász eszelhet k i i l y e n egyszerű, 
p r a k t i k u s eszközt. Kerü l i szerkesztésénél a c sava r t , emeltyűt, mer t 
ezek 1 lassítják a munkát, drágít ják a gépét! Egyszerű keményfa-



hnnkócskávál Is könnyen öblöz, m e l y g y o r s és olcsó eljárás. A z al­
katrészek gyártásánál elsőrendű a n y a g r a törekszik, tetszetősségre 
i s soka t ad, de legfontosabb nála, h o g y olcsó l egyen , mer t jól 
tud ja , h o g y a szerényebb jövede lmű vadásznak k e l l ; a k i n e k evi 
100.000 pengőn felüli a jövedelme, az n e m „rekonstruál", nem is 
illenék hozzá. 

Készül 12-es, 16-os és 20-as öbnagyságban. 
Csak nem repedt, el nem nyűtt hüvelyt lehet újítani, a többit 

e l k e l dobn i , rálépni, h o g y orvvadász kezébe ne ju thasson . ^ / 

„Tervezet erdészeti vonatkozású nevek megörökítéséhez." 
A Barthos Gyula kol légánk által l a p u n k 1935. év i 4. számában 

f e n t i c ím a l a t t közzétett l e lkes hangú felhívás, sajnos, m i n d e z i d e i g 
eredménytelen m a r a d t . 

N e m vártunk fényes eredményt a megindí tot t akciótól, de a 
teljes közöny mégis csak elszomorí tó! 

H a keveset t u d n a k rólunk, v a g y ferde beállításban látnak ben­
nünket k ívülá l ló körök és személyek, ez i s részben a r r a vezetendő 
v i s sza , h o g y inkább k e l e t i nemtörődömségből , m i n t álszeméremből 
n e m helyezünk rá súyt, h o g y az erdőgazdasággal kapcso la tos kér­
dések számára szélesebb körben igyekezzünk f i g y e l m e t és meg­
értést biztosítani. 

H a látjuk, h o g y k i sebb súlyú, de mozgékonyabb ágazatai az 
ország közgazdasági életének m i l y e n elevenséggel és meggyőző 
erővel tudják h i r d e t n i a fontosságukat, m e n n y i v e l inkább lenne 
indoko l t , h o g y a m a g y a r erdőtiszti társadalom m i n d e n t a g j a emi ­
nens kötelességének érezze m i n d e n k o r ós m i n d e n b e n rámutatni az 
erdő életére és jelentőségére. 

Ilyen szempontból kell elbírálni elsősorban a Barthos Gyula 
kartársunk által felvetett eszmét is, m e r t h i s z e n nyi lvánváló , hogy 
a n n a k meg'valósításával n e m egyéni hiúságot kívánt szolgálni sem 
az indítványttevő, s e m az egyesület . 

V a l l j u k , h o g y n i n c s o k u n k szégyenkezni afelett , h a v a l a m e ­
l y i k erdőtiszt maradandót a lko to t t saját munkakörén belül és 
kézzelfogható értékekkel gazdagítot ta a jövendőt , v a g y h a v a l a ­
m e l y i k a l t i sz t életét ad ta a rábízott kerület rendjéért és b iz ton­
ságáért. 

És ezért t i sz te le t te l újból felkérjük l a p u n k olvasóit , h o g y - a ? 
erdőgazdaság keretein belül megörökített elnevezéseket, amelyek 
neves erdőgazdák, szolgálatukban érdemeket szerzett erdőtisztek 
vagy erdőőrök szereplésével vannak kapcsolatban (erdőrészleték­
nek, u t a k n a k , nyiladékoknak, vadászházaknak stb. emlékszerű 
elnevezése) egy összefoglaló tanulmány elkészítése céljából, az 
ada tok röv id felsorolása mel le t t szerkesztőségünkkel közölni szí­
veskedjenek. 




